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Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. 
Dokonanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć z 
nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną 
zaznajomioną z odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub przez elektryka. Z uwagi na fakt, że 
dane techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki 
wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. 
Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie 
ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega 
sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do 
tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Natychmiast wymienić popękany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybkę ochronną. 
9. Minimalna odległość jaką może mieć oprawa oświetleniowa od miejsc i obiektów oświetlanych.
10. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
11. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
12. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
13. Wyrób zgodny z CE. 
14.Klasa ochrony II.
15. Produkt przeznaczony do użytku wewnętrznego.
16. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą 
niebezpiecznego dla ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części 
składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i 
inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że 
produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu 
po dniu 13 sierpnia 2005 r. Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu 
właściwego jego przetworzenia. Informacje o dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie 
informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym 
konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!

ORNO-LOGISTIC Sp. z o.o.

ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland

tel. (+48) 32 43 43 110, www.adviti.pl
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Komplet podometnih svetilk MAKAN LED s stikalom brez dotika
Navodila za uporabo

MAKAN LED set svjetiljki s beskontaktnim uključivanjem za ugradnju ispod elementa
Upute za uporabu

1

Mere/Dimenzije

MAKAN LED Under-cabinet light set with a touchless switch

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. Dokonanie 
samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć 
z nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną zaznajomioną z 
odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub elektryka. Z uwagi na fakt, że dane techniczne podlegają 
ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki wyrobu oraz wprowadzania innych 
rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne 
związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z 
nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna 
wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są 
zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
9. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
10. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
11. Wyrób zgodny z normą CE. 
12. Klasa ochrony III.
13. Do użytku wewnątrz pomieszczeń.
14. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą niebezpiecznego dla 
ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Z drugiej strony zużyty 
sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci 
umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. 
Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. Informacje o 
dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!
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ul. Rolników 437, 44-141 Gliwice, Poland

tel. (+48) 32 43 43 110, www.adviti.pl

Model: AD-OM-6207L4

MAKAN LED Zestaw opraw podszafkowych z bezdotykowym włącznikiem 
Instrukcja obsługi

Bedienungsanleitung

PL

DE

Opera�ng Instruc�on
EN

Wskazówki dotyczące bezpiecznego użytkowania

MAKAN LED-Unterbauleuchten-Set mit berührungslosem Schalter

08/2021

1

8 9 10 12 13 1411

Wymiary/Dimensions/Abmessungen/Dimensions/Размеры

0
,3
m

0
,8
m

0
,3
m

2,5m1

Czujnik bezdotykowy
Touchless switch
Berührungsloser Schalter
Capteur sans contact
Бесконтактный датчик
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MAKAN LED Éclairage sous meuble avec interrupteur sans contact

MAKAN LED Комплект подсветки шкафа с бесконтактным выключателем. 

MAKAN LED Under-cabinet light set with a touchless switch

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi oraz zachować ją na przyszłość. Dokonanie 
samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji. Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć 
z nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. Montaż urządzenia powinien być wykonany przez osobę doświadczoną zaznajomioną z 
odpowiednimi przepisami dotyczącymi instalacji obowiązującymi w danym kraju lub elektryka. Z uwagi na fakt, że dane techniczne podlegają 
ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian dotyczących charakterystyki wyrobu oraz wprowadzania innych 
rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających parametrów i walorów użytkowych produktu. Dodatkowe informacje oraz wsparcie techniczne 
związane z produktem dostępne na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z 
nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna 
wersja do pobrania ze strony www.support.adviti.pl. Wszelkie prawa do tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są 
zastrzeżone.
1. Wszelkie czynności wykonuj przy odłączonym zasilaniu.
2. Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
3. Nie przykrywaj urządzenia podczas pracy.
4. Nie obsługuj urządzenia, gdy uszkodzona jest obudowa.
5. Nie otwieraj urządzenia i nie dokonuj samodzielnych napraw.
6. Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
7. Produkt nierozbieralny. W przypadku uszkodzenia źródła światła nie nadaje się do naprawy.
8. Ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
9. Nie współpracuje ze ściemniaczami.
10. Nie patrz bezpośrednio w stronę diod LED z bliskiej odległości.
11. Wyrób zgodny z normą CE. 
12. Klasa ochrony III.
13. Do użytku wewnątrz pomieszczeń.
14. Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą niebezpiecznego dla 
ludzi i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Z drugiej strony zużyty 
sprzęt to cenny materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci 
umieszczany na sprzęcie, opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. 
Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. Informacje o 
dostępnym systemie zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!
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MAKAN LED Éclairage sous meuble avec interrupteur sans contact

MAKAN LED Комплект подсветки шкафа с бесконтактным выключателем. 

Stikalo brez dotika
Beskontaktno uključivanje 
i isključivanje

1

Instalacja

Narożne oprawy wyposażone w bezdotykowy wyłącznik, przeznaczone są do podświetleń mebli, gablot, półek oraz witryn 
w salonie, sypialni czy kuchni itp. Oprawy posiadają wysokiej jakości diody SMD LED, które pozwalają na znaczną oszczędność energii w porównaniu 
do tradycyjnych źródeł światła. Do zestawu dołączony jest zasilacz LED.

Uwaga: podczas podłączania urządzenia należy upewnić się czy wyłączone zostało główne zasilanie. 
1.  Określ miejsce montażu opraw i zasilacza LED.
2.  Sprawdź, czy przewody mają wystarczającą długość i czy przewody oraz zasilacz LED mogą być bezpiecznie umieszczone.
3.  Upewnij się, że w obszarze 25 cm przed czujnikiem nie ma żadnych błyszczących powierzchni.
4.  Wykonaj otwór montażowy o średnicy 20mm dla przewodów (rys.2).
5.  Wyjmij oprawę z obudowy naciskając ją z tyłu (rys.4).
6.  Przymocuj obudowę za pomocą dołączonych śrub.
7.  Oprawy wciśnij w obudowę (rys.5).
8.  Podłącz oprawy do przewodów i włóż je do obudowy.
9.  Podłącz zestaw opraw do sieci.
10. Włącz główne zasilanie i przetestuj działanie urządzenia.

Instalacja/Installation/Montage/Installation/Установка
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Przeznaczenie/zastosowanie
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Obsługa urządzenia

1. Za pomocą przełącznika z czujnikiem możliwe jest bezdotykowe włączanie opraw. Włączanie i wyłączanie odbywa się przez ruch ręki w obszarze 
czujnika w odległości do ok. 5 cm.
2. Aby zapewnić bezawaryjne działanie czujnika, musi on się znajdować w minimalnej odległości 25 cm od powierzchni.

Dane techniczne
Napięcie nominalne: 230V~, 50Hz

Zasilanie: zasilacz LED 24V DC

Moc: 2,5W

Strumień świetlny: 180lm

Źródło światła: 6x LED SMD

Temperatura barwowa : 4000K

Barwa światła (oznaczenie) : neutralny biały

Wskaźnik oddawania barw Ra/CRI : >80

Temperatura pracy : -20° - 40°C

Wymiary: 80x120x50mm

Waga netto: 0,47kg

Namestitev/Montaža
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Komplet podometnih svetilk MAKAN LED s stikalom brez dotika
Navodila za uporaboSL

Navodila za varno uporabo
Pred uporabo te naprave preberite navodila za uporabo in jih shranite za prihodnjo uporabo. Vsa popravila ali spremembe, ki jih izvajate 
sami, izničijo veljavnost garancije. Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi neustrezne namestitve ali delovanja naprave. 
Napravo naj namesti izkušena oseba, ki je seznanjena z ustreznimi predpisi, ki veljajo za namestitev takšnih naprav v državi, ali električar. 
Ker se tehnični podatki lahko spreminjajo, si proizvajalec pridržuje pravico do sprememb lastnosti izdelka in do uvajanja različnih konstrukci-
jskih rešitev, ki ne poslabšajo parametrov izdelka ali funkcionalne kakovosti. Dodatne informacije in tehnična podpora za izdelek so na voljo 
na www.support.adviti.pl. Podjetje Orno-Logistic Sp. z o.o. ne prevzema odgovornosti za neupoštevanje določil iz tega priročnika. Podjetje 
Orno-Logistic Sp. z o.o. si pridržuje pravico do spreminjanja priročnika – najnovejšo različico priročnika lahko prenesete s spletne strani www.
support.adviti.pl. Vse pravice glede prevoda/interpretacije in avtorske pravice v povezavi s tem priročnikom so pridržane.
1.	 Pred vsakršnimi deli s tem izdelkom izklopite električno napajanje.
2.	 Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine.
3.	 Naprave med delovanjem ne pokrivajte.
4.	 Ne upravljajte z napravo, če je ohišje poškodovano.
5.	 Naprave ne odpirajte in je ne popravljajte sami.
6.	 Naprave ne uporabljajte za namene, ki niso skladni s predvideno uporabo.
7.	 Izdelka ni mogoče razstaviti. V primeru poškodbe vira svetlobe te ni mogoče odpraviti.
8.	 Obstaja nevarnost električnega udara.
9.	 Izdelek ni združljiv z zatemnilniki osvetlitve.
10.	 V luč LED ne glejte od blizu.
11.	 Izdelek je skladen s standardi CE.
12.	 Razred zaščite III.
13.	 Izdelek je primeren samo za uporabo v notranjih prostorih.
14.	 V vsakem gospodinjstvu se uporablja električna in elektronska oprema, zato potencialno ustvari nevarne odpadke za ljudi in 
okolje, saj so v opremi prisotne nevarne snovi, mešanice in komponente. Po drugi strani pa je rabljena oprema dragocen material, iz katerega 
lahko pridobivamo surovine, kot so baker, kositer, steklo, železo in druge. Simbol za odpadno električno in elektronsko opremo, ki je prikaza-
na na opremi, embalaži ali dokumentih, označuje, da je odpadno električno in elektronsko opremo treba odstranjevati ločeno. Tako označenih 
izdelkov ni dovoljeno zavreči med gospodinjske odpadke, saj je v nasprotnem primeru to lahko kaznovano z denarno kaznijo. Oznaka prav 
tako pomeni, da je ta oprema prišla na tržišče po 13. avgustu 2005. Uporabnik je odgovoren za predajo odpadne opreme na za to predvideno 
zbirališče odpadkov za ustrezno obdelavo. Uporabnik lahko preda rabljeno opremo prodajalcu, če kupi nov izdelek, vendar količina te opreme 
ne sme biti višja od novo kupljene opreme iste vrste. Vse informacije o razpoložljivih zbirnih sistemih za odpadno električno opremo lahko 
najdete na informacijski točki v trgovini ali na občinskem oziroma okrožnem uradu. Z ustreznim ravnanjem z odpadno opremo preprečujemo 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi!

Opis/predvidena uporaba
Kotne svetilke s stikalom brez dotika so namenjene osvetljevanju pohištva, razstavnih prostorov, polic in omaric v dnevni sobi, spalnici ali 
kuhinji itd. Svetilke vključujejo visoko kakovostne luči SMD LED, ki zagotavljajo večji prihranek pri porabi energije v primerjavi z običajnimi viri 
svetlobe. Vključen je tudi vir napajanja LED.

Namestitev
POMEMBNO: Ob priklopu naprave se prepričajte, da je omrežno napajanje izklopljeno.
1.	 Izberite mesto, kamor boste namestili svetilke in vir napajanja LED.
2.	 Preverite, če so kabli dovolj dolgi in če jih skupaj z virom napajanja LED lahko varno namestite.
3.	 Prepričajte se, da na območju 25 cm pred senzorjem ni svetleče površine.
4.	 Izvrtajte odprtino za namestitev s premerom 20 mm za kable (sl. 2).
5.	 Vzemite svetilko iz ohišja tako, da pritisnete na hrbtno stran (sl. 4).
6.	 S priloženimi vijaki privijte ohišje.
7.	 Svetilke pritisnite v ohišje (sl. 5).
8.	 Svetilke priključite na kable in jih vstavite v ohišje.
9.	 Komplet svetilk priključite na omrežje.
10.	 Vključite napajanje in preskusite napravo.

Delovanje naprave
1.	 Ker imajo svetilke senzor, se lahko vklopijo brez dotika. Vklopite in izklopite jih lahko s premikom roke znotraj območja senzorja 
in na razdalji pribl. 5 cm.
2.	 Senzor mora biti najmanj 25 cm oddaljen od površine, da zagotovite neovirano delovanje.

Tehnični podatki
Nominalna napetost: 230 V~, 50 Hz
Vir napajanja: Gonilnik LED 24 V DC
Moč: 2,5 W
Svetlobni tok: 180lm
Vir svetlobe: 6 x LED SMD
Barvna temperatura: 4000 K
Barva svetlobe (oznaka): nevtralno bela

Varnost in vzdrževanje
Vzdrževalna dela izvajajte po izklopu napajanja in ko se svetilka shladi.
Čistite le z mehkimi in suhimi krpami. Ne uporabljajte kemičnih čistilnih sredstev. Izdelka ne pokrivajte.
Zagotovite dostop zraka. Napajalne kable zaščitite pred zmečkanjem, odrgninami, prekomernim upogibanjem in drugimi vplivi, ki lahko 
poškodujejo izolacijo.

Indeks barvnega razpona Ra/CRI: > 80 
Delovna temperatura: -20 °C - 40 °C
Mere: 80 x 120 x 50 mm
Neto teža: 0,47 kg
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MAKAN LED set svjetiljki s beskontaktnim uključivanjem za ugradnju ispod elementa
Upute za uporabu

Upute za sigurnu uporabu
Prije korištenja uređaja pročitajte ove upute za uporabu te ih čuvajte za kasnije. Bilo kakav samostalni popravak ili modifikacija uzrokuje gubi-
tak jamstva. Proizvođač nije odgovoran za bilo koju štetu nastalu zbog nepravilnog postavljanja ili rukovanja uređajem. Uređaj mora montirati 
stručna osoba koja ima iskustva s relevantnim odredbama vezanima uz montažu koje su na snazi u državi o kojoj se radi ili električar. Budući 
da su tehnički podaci podložni stalnim izmjenama, proizvođač zadržava pravo na izmjene karakteristika proizvoda te uvođenje različitih 
konstrukcijskih rješenja bez pogoršavanja parametara proizvoda ili funkcionalne kvalitete. Dodatne informacije i tehnička podrška vezana 
uz proizvod dostupne su na www.support.adviti.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. ne snosi odgovornost za posljedice nepridržavanja ovih Uputa. 
Orno-Logistic Sp. z o.o. zadržava pravo izmjene ovih Uputa - najnoviju verzija uputa za uporabu možete preuzeti na www.support.adviti.pl. 
Pridržana su sva autorska prava i prava na prijevod/tumačenje ovih uputa za uporabu.
1.	 Isključite napajanje električnom energijom prije bilo kakvog rada na proizvodu.
2.	 Uređaj se ne smije zaroniti u vodu niti u druge tekućine.
3.	 Nemojte prekrivati uređaj dok je uključen.
4.	 Uređaj se ne smije koristiti ako je njegovo kućište oštećeno.
5.	 Uređaj ne smijete otvarati niti popravljati sami.
6.	 Uređaj se može rabiti samo sukladno njegovoj namjeni.
7.	 Uređaj se ne smije rastavljati. U slučaju oštećenja izvora svjetla, uređaj se ne može popraviti.
8.	 Rizik od električnog udara.
9.	 Uređaj nije kompatibilan s prigušivačima svjetla.
10.	 Ne gledajte u LED svjetla izbliza.
11.	 Proizvod je u sukladnosti s CE standardima.
12.	 Razina zaštite III.
13.	 Uređaj je predviđen isključivo za uporabu u unutarnjim prostorima.
14.	 U svakom kućanstvu koristi se električna i elektronička oprema koja predstavlja potencijalnu opasnost za ljude i okoliš zbog 
opasnih tvari, mješavina te sastavnih elemenata takve opreme. Međutim, korištena oprema predstavlja vrijedan materijal iz kojega možemo 
dobiti sekundarne sirovine, kao što su bakar, kositar, staklo, željezo i druge. Oznaka OEEO koja se nalazi na opremi, ambalaži ili u doku-
mentaciji priloženoj uz opremu znači da je takvu električnu i elektroničku opremu potrebno odvajati od drugog otpada. Proizvodi s ovom 
oznakom ne smiju se svrstavati u obično smeće s drugim otpadom, a nepridržavanje se kažnjava novčanom kaznom. Oznaka također znači 
da je oprema stavljena na tržište nakon 13. kolovoza 2005. Odgovornost je korisnika da korištenu opremu zbrine na mjesto predviđeno za 
njegovu primjerenu obradu. Korištenu opremu također možete predati trgovcu ako ste kupili novi proizvod, ali količina te opreme ne smije biti 
veća od kupljene nove opreme iste vrste. Informacije o dostupnom sustavu prikupljanja elektroničke opreme kao otpada možete pronaći na 
informacijskom pultu u trgovini te u uredu lokalne uprave ili općine. Pravilno zbrinjavanje korištene opreme pomaže očuvanju okoliša i zaštiti 
ljudskog zdravlja!

Opis/namjena uporabe
Kutna rasvjetna tijela s beskontaktnim uključivanjem dizajnirana su tako da naglašavaju linije namještaja, izloga, polica i izložbenih elemenata 
u dnevnoj sobi, spavaćoj sobi ili kuhinji itd. Rasvjetna tijela opremljena su SMD LED svjetlima visoke kvalitete koja značajno štede energiju u 
usporedbi s tradicionalnim izvorima svjetla. Napajanje energijom LED uključeno je.

Montaža
Važno: kod spajanja uređaja osigurajte da je napajanje električnom energijom isključeno.
1.	 Odaberite mjesto za montažu rasvjetnog tijela i napajanja energijom LED.
2.	 Provjerite jesu li kabeli dovoljno dugački i mogu li se kabeli i napajanje energijom LED postaviti na siguran način.
3.	 Osigurajte da u krugu od 25 cm ispred senzora nema sjajnih površina.
4.	 Izbušite rupu za montažu promjera 20 mm za kabele (sl. 2.).
5.	 Izvadite rasvjetno tijelo iz kućišta pritiskom na poleđinu (sl. 4.).
6.	 Zategnite kućište s pomoću priloženih vijaka.
7.	 Umetnite rasvjetna tijela u kućište (sl. 5.).
8.	 Spojite rasvjetna tijela s kabelima i umetnite ih u kućište.
9.	 Spojite set rasvjetnih tijela na glavni izvor napajanja.
10.	 Uključite uređaj i testirajte ga.

Način rada uređaja
1.	 S pomoću prekidača na senzor rasvjetnim tijelima može se beskontaktno upravljati. Uključivanjem i isključivanjem upravlja se 
pokretom ruke unutar područja djelovanja senzora na udaljenosti od otprilike 5 cm.
2.	 Senzor mora biti na udaljenosti od najmanje 25 cm od površine da bi se osigurao njegov nesmetan rad.

Tehnički podaci
Nazivni napon: 230 V~, 50 Hz
Izvor napajanja: Pokretač LED dioda 24 V DC
Snaga: 2,5 W
Svjetlosni tok: 180 lm
Izvor svjetla: 6x LED SMD
Temperatura boje: 4000 K
Boja svjetla (oznaka): neutralna bijela

Varnost in vzdrževanje
Održavanje se smije raditi tek nakon što je isključen izvor napajanja i nakon što se rasvjetno tijelo ohladi.
Čisćenje je dopušteno samo nježnom i suhom tkaninom. Upotreba sredstava za kemijsko čišćenje nije dopuštena. Nemojte prekrivati uređaj.
Osigurajte slobodan dotok zraka. Zaštitite kablove od gnječenja, grebanja, pretjeranog savijanja i drugih radnji koje mogu uzrokovati oštećen-
je izolacije.

Indeks uzvrata boje Ra/CRI: >80 
Radna temperatura: -20 °C - 40 °C 
Dimenzije: 80x120x50 mm
Neto težina: 0,47 kg


